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Kéziratokat nem adunk vissza.
Szerkesztőség és kiadóhivatal: It a I k á u v i 

Ernő könyvkereskedésében Alsólendván!
A nyilttér sora egy korona.

I
Mi lesz a Hadik-iiggyel

Ezt kérdezi a M a g y a r  P a izs .

?

Tisztelt szerkesztő-kollegám és bará- 
I  lom, B o r b é l y  György zalaegerszegi fö
lg im náz iu m i tanár, lapjában, a „ M a g y a r  

P a iz s “ -ban nyílt levelet intéz hozzám s 
ebben a levélben megkérdezi tőlem, hogy 
mi lesz a Hadik-üggyel? M ielőtt a választ 
erre a mindenki által jogosan feltehető kér
désre csak némikép is megadnám, nem tar- 

I tóm érdektelennek olvasóink számára le- 
1 szögezni az egész levelet. íme, itt van a levél:

Nyílt levél
| reszly M. Victor lapszerkesztő urnák Alsólendva.

Több oldalról szólítanak fel az alsőiendvai 
I Hadik-immiia ügyében engem is, — azt hiszem 

tásokat is, — kik annak idején mozgalmat in- 
itottunk a híres múmia megmentése ügyében. 

Mostanában mind nagyobb mértékben foglal
koznak az üggyel a megyei lapok s ma már a 
tizenkettedik órában kellemetlenül hallom a vá
dat, hogy a múmia megmentéséért indított moz
galom csak eszköz volt, csak jelszó, mert hiszen 
most, ho^y együtt van a pénz, hallgatunk, semmit 

( sem teszünk.
Kérdezem tehát tőled, lesz-e valami a 

Hadik-üggyel. Azt hiszem, rajtad múlik minden 
A közönség azzal is megvádolhat, hogy a pénzt 
egyébre költitek!

Tégy valamit, öltöztessétek fel Hadikot s 
juttassátok öt megéidemló' helyre a nemes lovag 
földi maradványait!

„Magyar Paizs“ szerkesztősége 
Zalaegerszeg.

Ebben a levélben nem csupán kérdés 
van, hanem vád is. Éppen azért nemcsak 
felelnem muszáj, hanem védekeznem is. — 
Előbb felelek és azután védekezem.

M i lesz a Hadik-üggyel? kérdezi a 
Magyar Paizs* szerkesztője és kérdezik a 

többi megyei lapok Hát kérem, nagyon ne
héz erre megfelelni; de megpróbálom. A 
Hadik-ügy bizony megakadt. Megakadt és 
se jobbra, se balra nem akar menni. Azon 
akadt meg, hogy midőn együtt volt az ösz- 
szeg és csak a felruházás volt hátra, kér
dést intéztettem a plébánia hivatalhoz, hogy 
mikép tartják jónak nyélbeütni a dolgot. 
Erre a legnagyobb meglepetésemre azt a 
feleletet kaptam, hogy nekem nincs jogom 
a múmiához hozzányúlni.

Itt el kell mondanom valamit. Mikor 
négy esztendővel ezelőtt Alsólendvára ke
rültem, megnéztem a penészesen, piszko
san, mezítelenül, egy fél koporsóban, ócska 
templomi tárgyak, egerek és penészgonibák 
társaságában heverő múmiát. Megundorod
tam a kegyeletsértő elhagyatottság láttára. 
Elmentem a városházára és megkérdeztem, 
hogy kié a Hadik-mumia. Azt mondták, a 
plébániáé. Elmentem a plébániára, ott meg 
azt mondták, hogy nem az övék. Furcsa, 
gondoltam. Tehát mindenkié. Az enyém is. 
Nemsokára egy vendégtársaság jö tt Zala
egerszegről Alsólendvára, hogy a múmiát 
megszerzik a múzeum szántára. Én voltam

az első, aki felemeltem a szavamat az el
vitel ellen; pedig talán nekem volt a leg
kevesebb közöm a múmiához. A múmia 
tehát itf maradt és én dr C h i I k ó Sándor 
ügyvéd ur közbenjárására engedélyt kaptam 
a plébánia hivataltól arra, hogy közadako
zásból felöltöztethessem és a kápolnából 
elhozhassam a múmiát. A múmia kiadását 
már csak azért is biztosra vettem,, mert úgy 
gondoltam, hogy ha parádésan felöltöztetve 
üvegkoporsóba tesszük Hadikot: bajosan 
adhatnak helyet neki a kis kápolnában.

ügy számítottam, hogy ha sikerül a 
gyűjtés, akkor a várból elkérek egy szobát, 
oda egy emelvényre feltesszük az üveg
koporsót és abba a disz-egyenruhás mú
miát. Azután pedig akciót indítok, hogy 
abba a szobába hordjunk össze régi Írá
sokat, régi pénzeket, régi fegyvereket stb. 
és csináljunk egy ic ip ic i kis múzeumot. A 
közönség és a városunkba jövő idegenek 
szívesen adnának néhány fillért azért, hogy 
a múmiát megtekinthetik, és az igy befolyó 
összegből a felmerülhető apró-cseprő k i
adásokat lehet fedezni.

A gyűjtés megindult. Úgyszólván fil- 
lérenkint kapartunk össze mintegy 500 ko
ronát. Kérvényt irtani a takarékoknak: ad
tak. Lármáztam, agitáltam, cikkeztem, kör
leveleztem, koldultam, — ez eredményezte 
az 500 koronát. (Másik 500 koronát Hadik
nak egy élő rokona, gróf Hadik-Barkóczy 
Endre ur küldött Budapestről.) De egyebet 
is tettem. Gyüjtetni akartam a r. k. elemi 
iskolában a gyermekek között az ember
séges célra, de nem engedték meg. Gyűjtő- 
ivet küldtem a plébániának és külön is 
felkértem az adakozásra, de se nem gyűj
töttek, se nem adtak. A Szentháromság
hegyi búcsú előtt pedig azt kértem, hogy 
szentbeszéd közben hívják fel a hívők f i
gyelmét a városban folyó gyűjtésre, hátha 
adnak néhány hatost, — de ez a kérésem 
is hiába való volt.

Rosszul esett ez az indolencia, de nem 
csüggedtem. Őszintén szólva, nem vettem 
túlságosan a szivemre. Nem zúgolódtam, 
nem is panaszkodtam senkinek. Most sem 
említeném, ha nem tartozna szorosan a do
loghoz.

Szóval a gyűjtést befejeztük annak da
cára is, hogy éppen a legtehetősebbek 
törődtek velünk a legkevesebbet. Akkor 
elmentem dr. C liilkó  Sándor úrhoz és újból 
az ő közbenjárását kértem. Együtt elhatá
roztuk, hogy a díszruhát helybeli iparossal 
csináltatjuk meg és az üvegkoporsót is it 
teni kereskedővel szereztetjük be. — Dr. 
C liilkó ur vállalkozott arra is, hogy elintézi 
a dolgot a plébániai hivatallal és miután 
gróf Hadik-Barkóczy Endre ur már előzőleg 
megígérte, hogy a múmia felöltöztetésének 
aktusánál személyesen részt vesz, eljár 
az ünnepség egyházi részletei érdekében is. 
Ez megtörtént és ekkor kaptam én azt a 
furcsa üzenetet, hogy adjam oda a pénzt

a plébániának, az majd elintéz mindent. 
De a múmiát már semmi esetre sem ad
ják ki.

Szóval, midőn szépen együtt volt a 
pénz, mindjárt a plébániáé lett a múmia. 
Azelőtt senkinek sem kellett.

Itt aztán megakadt a Hadik-ügy. A 
plébánia a pénzt kéri, én meg a múmiát. 
Talán neki van igaza, talán nekem A plébá
nia azt mondja, hogy egyedül csak neki (?) 
van köze a múmiához, amit ha akarja 
el is temethet; én pedig ezt bátorkodom két
ségbe vonni és azt mondom, hogy a pa
rázsból kikapart gesztenyét nem adom oda 
senkinek; azt mondom, adják ki Hadikot 
egy bizottságnak, ez a bizottság vállalja el 
az ünnepség rendezőségét és a felöltözte
tett és üvegkoporsóba helyezett múmiát v i
gyük fel a várba, ahol keresztény és zsidó, 
gazdag és szegény ember által, jó és rossz 
időben egyformán megtekinthető les/.. És inig 
mi ezen vitatkozunk heteken és hónapokon 
át: a Hadik-család egyszerre csak meg
mozdul, hogy a múmiát megszerezze a — 
családi kripta számára. Ez sikerülni is fog 
a családnak és adja Isten, hogy sikerüljön. 
Hadik Mihálynak, a törökverö hősnek 300 
éves holtteste nem arra való, hogy ellen
ségeskedjünk felette.

így áll a Hadik-ügy most.
Ez a válaszom. Es alább következik 

a védekezésem.
A gyűjtött összeget az „Alsőiendvai 

Takarékpénztár" kezeli, amiről a kezeim 
között lévő 8185. szánni betétkönyvecske 
tanúskodik. A könyvecskét akármikor szí
vesen megmutatom bárkinek. Az összegből 
soha egy fillért el nem vettem, sőt mindig 
azon voltam, hogy azt gyarapítsam.

Mulasztás sem terhel. Ha akadályokat 
nem gördítettek volna a mozgalom befeje
zése elé, úgy most már önelégülten, büsz
kén tekinthetnénk művűnk felé. Igy azon
ban csak várok, várok. Majd egyszer csak 
megjelenik közöttünk a Hadik család meg
bízottja és nem szól, nem lármázik, hanem 
viszi magával j o g o s  tulajdonukat, a mú
miát. Akkor legalább vége lesz mindennek.

S mi lesz a pénzzel? Erre is megfe
lelek.

Az 500 koronát úgy, ahogy jött, vissza
küldöm gróf Hadik-Barkóczy Endre urnák 
és a másik 500 koronát — az adakozók 
engedélyével — átadom a helybeli szépitő- 
egyesületnek. Legalább a vasúti gyalogjáró 
megépülése révén valami hasznát is látjuk 
a múmia fölött dúló csatának.

Még egyet. Am it fentebb elmondtam, 
azt nem szándékoztam a nyilvánosság elé 
bocsátani és nem bocsátottam volna, ha 
nem kényszeritettek volna erre. De meg 
kellett tennem, hogy világosan álljon min
denki előtt az, hogy mi van a Hadik- 
üggyel!

O szesz ly  M. V ictor
lapszerkesztő.
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A főjegyző-választáshoz.
Alsólendva nagyközség holnap főjegyzőt 

választ. A holnapi napon olyan nevezetes forduló
ponthoz ér városunk, amelytől jövőnk, fejlődé
sünk, megizmosodásunk függ. Talán még soha
sem volt fontosabb, életbevágóbb reánk nézve 
az a kérdés, hogy ki legyen és milyen ember le
gyen az, akit a bizalmunkkal ajándékozunk meg 
és akit ezzel a városi ügyek élére állítunk.

Tudomásunk szerint eddig nyolc pályázó van 
a főjegyzői állásra. Közülök hetet nem isme
rünk, de szívesen hisszük, hogy a legjobb szán
dékkal volnának e város iránt megválasztatásuk 
esetén. De nekünk ez nem elegendő. Az uj fő
jegyzőnek — legyen az akárki nem szabad 
taposatlan ösvényen haladni, nem szabad az 
utóbbi esztendők irányát tekintet nélkül hagyni, 
mert ennek a városnak egyellőre nincs szüksége 
uj eszmékre, uj ötletekre, akármilyen korszakalko
tók lennének is azok. Ebben a városban annyi 
a megkezdett és félben maradt munka, hogy ad
dig, aniig ezek el nem érnek a megvalósuláshoz, 
nem volna üdvös dolog uj célokért küzdeni.

Annak, akit a  nyugalomba vonuló B o b a y  
Géza főjegyző helyére beültetünk, tudnia kell, 
hogy Alsólendva igen sokáig olyan súlyos lethar- 
giában élt máról holnapra, hogy az áldástalan 
semmittevéstől nemcsak a karok petyhüdtek el, 
hanem az energiák is. Tudnia kell, hogy a hosszú 
semmittevés után alig néhány esztendeje annak, 
amikor meglegyintett bennünket a  haladás szel
leme s e legyintés csodás varázsa folytán az ener
giák és karok uj erőre kezdtek támadni és rövid 
három esztendő alatt helyre akartuk hozni mind
azt, amit a tétlenségben eltelt évtizedek folyamán 
elmulasztottunk. És végül tudnia kell azt is, hogy 
ennek a városnak még nincs joga a pihenésre és 
annak a jegyzőnek, aki hajlandó velünk megosz
tani a munkát és az ezzel járó gondokat, annak 
nem szabad az akadályoktól, melyekkel okvetle
nül találkozni fog, megretirálni.

Reméljük azonban, hogy ezekkel a  nehéz 
feladatokkal számolt mind a nyolc jelölt, amikor 
beadta a pályázatát és nem lepi meg egyiket 
sem a reá várakozó munka. Megmondjuk őszin
tén. mi olyannak szeretnénk ismerni az uj fő
jegyzőt, aki nemcsak igcr, de az adott szavát 
meg is tudja tartani. Olyannak szeretnénk látni, 
aki nem az üres szóbeszédek embere, aki azt a

H a e g y k o r . . .
Ha egykor megtérek a másik életre,
Les/.-e, ki szemfedöt tesz majd a szememre? 
Hull-e köny érettem a siri hantokra?
Virágot ültet-e valaki síromra ?
Mond-e egy-egy imát valaki fölöttem ?
— Mily föíös gondolat, én édes Istenem!
Mily fölös gondolat! Ki törődne velem ?
Hisz engem igazán nem szeret scukiseni

Koporsómat, tudom, majd csak összecsapják, 
Fejfámra a nevet igy-ugy rápingálják, 
Koporsómat durván bevetik a sirba,
Egyedül a göröngy hullik reá sirva.
Fejfámra a nevet csak krétával Írják.
A harmat, az eső he hamar lemossák!
A vihar kitöri majd a kis fejfámat, —
Akik tán keresnek, igy meg sem találnak.

De azért a szivem érzi, bizton tudja,
Hogy a siront nem lesz elhagyatott, árva: 
Nyíljanak majd rajta ékes vadvirágok.
Hisz nagyon szerettem mindig a virágot 
Tavasszal és nyáron telve lesz virággal, 
Fel-felcsendűl néha a zengő madárdal,
Mert azok is tudják, hogy ki pihen ott lent,
— Velük együtt dallal imádtam az Istent

Csendes nlkonvatkor lebben az esti szél. 
Sírom viráginak sok kedveset mesél;
S én egyre hallom majd lent a sir ölében, 
Nélijt majd sorra jön sok kedves emlékem.

Ősszel, ha hullanak a sárga levelek,
Zengik a madárkák: .Halott, Isten veled 1“ 
Haldokló virágok a síromra dőlnek,
Attól a tavaszig nem álmodom többet

Nem i'lmodom addig, pihenek csendesen. 
Egyszer csak a zord tél mérgesen megjelelt,

sok szép ábrándot, amit ennek a-városnak a fo
kozatos fejlődéséhez fűztünk, be tudja váltani. — 
Mert, kérjük alássan, az utóbbi évek annyira el
kényeztettek bennünket, hogy ha az uj főjegyző 
történetesen mindjárt holnap megoldaná valahogy 
a közvilágítás súlyos problémáját, azt sem tekin
tenénk ördögi dolognak. Azontúl aztán ott van 
a vasúti gyalogjáró ügye, a bolgár kertészet, a 
rendőr-intézmény intenzivitása és még több ilyen 
fontos ügy, amelyek fundamentuma már megvan, 
csak tovább kell munkálkodni rajta, hogy az ed
dig felhasznált erő gyümölcsöt teremjen.

Holnap már megtudunk mindent. De hol
napig még huszonnégy óra választ el bennünket 
s ez a huszonnégy óra éppen elegendő arra, hogy 
magunkba szálljunk. A holnapi napon tegyük 
félre rossz szokásainkat, ne ellenségeskedjünk és 
főleg ne — politizáljunk. Azért mondjuk, hogy 
rossz szokásainkat, mert immár speciális és el
maradhatatlan tulajdona az az alsólendvai kopo
n y á k n á l a politikát és ellenségeskedést belevinni 
a városi ügyekbe. Megszoktuk, hogy azért ne 
mondjuk valamire, hogy jó, mert a szomszédunk, 
aki legutóbb a kormánypártra szavazott, szintén 
azt mondja, hogy jó. Említsünk példát? Jó , em
lítünk. Talán tetszenek még a legutóbbi is
kolaszéki tag választásra emlékezni, vagy talán 
tetszett észrevenni a tegnapelőtti megyebizottsági 
választás mögött a politikát. Mi a fene köze 
van az iskolaszékhez és a megyebizottsághoz a 
politikának, és viszont?!

Szóval, nem politizálni, ez legyen a jelszó 
holnap. Egy cél, egy szándék lebegjen a szemünk 
előtt: az, hogy olyan embert állítsunk városunk 
élére, aki megfelel a hozzá fűzött reményeknek. 
Ennek a haladni kívánó városnak az érdekében 
kérjük a szavazókat most, az utolsó huszonnégy 
órában, hogy egy testtel és egy lélekkel legyenek 
a város jövöjén.

A város házából.
Hirdetmény.

Alsólendva nagyközség elöljárósága közhírré 
teszi, hogy az 19 10. évi október 28-iki alsólendvai 
országos vásár meg fog tartatni, azonban arra 
hasított körmü állatok fel nem hajthatók.

Alsólendva, 19 10. október 20.

B o b a y  G éza, jegyző Torna Já n o s , biró.

Havas, zord szelével végigszánt fölöttem,
Nem szívlel, meri én öt sohase szerettem.
Végre mégis megszán, hogy ott lent ne fázzam: 
Befedi síromat fehér zúzmarával.
— Hejh be sokkal árvább olyannak a sírja,
Melyet bár ápolnak, amelyet gondoznak,
De képmutatón sirva!...

(Budapest.) Ifj. REVERENCSICS ISTVÁN

Rablás falun.
Irta: BUDAVÁRY LÁSZLÓ (Csarnatő.)

Kezdem én is ott, ahol az elbeszéléseket 
általában kezdeni szokás.

Szép holdvilágos este volt. Millió csillag 
világított szelíden a magas égbolton. Csend ült 
a tájon, csak a messze távolban hangzott fel 
néha a havasi kürt bánatos hangja, a természet 
fiainak e szerelmi hangszere. Későn tértem ez es
tén pihenőre, mert az emberi lélek ilyenkor alig 
tud betelni a mindenható Isten fölségének csodá
latával, el-elkalandozik a gondolat hegyeken, völ
gyeken át s ábrándos vágygyal alkotja meg az 
életet olyan formán, ahogy azt ő berendezte volna, 
ha reá bízzák.

Sokáig álomtalar.ul feküdtem ágyamban. — 
Egyszer csak udvaromból halk beszélgetés hal
latszott be hozzám. Aztán csend. Figyeltem. Sok 
ideig nem hallottam semmit. Majd ismét gyönge 
recscsenések s egy rákövetkező erősebb zuhanás 
hangja riasztott meg. Közben emberi léptek ne
szét vehettem ki a csöndben. Itt biztosan tolvajok

A Haverda-per tárgyalása.
E g y  ig a z sá g o s ítélet.

A magyar esküdtbiróság kevés olyan itt 
tét hozott az utóbbi időben, amely oly zavartalan 
összhangot és teljes érzelmi egységet lét.-- 
volna bíróság és közvélemény között, mint ami
lyen támadt a Haverda-féle bünpörben hozol 
eskiidtszéki Ítélet nyomában. Annál örvendetese • 
és megnyugtatóbb ez, mert az esküdtszék intéz 
ménye, a polgári szabadság-jogoknak ez a i, ■- 

, nagyszerűbb biztosítéka, fényesen rehabilitálva 
lett azon elfogult támadások után, amelyekkel 
tekintélyét, súlyát, megbízhatóságát és liaszna- 
vehetőségét megtépázni törekedtek.

Emlékezzünk csak vissza az országos fel
háborodásra, amely a szegedi esküdtek felmentő 
verdiktje nyomában támadt. A bűnnek ott, az 
ité.et meghozatala után végbement apotheozisa 
undort váltott ki minden jó érzésű és erkölcsileg 
nem beteg ember leikéből és ha a tömeg han
gulata elfogulatlan ítéletnek rendszerint nem is 
akceptálható, az a fogadtatás, amelyben a Bu
dapestre visszaérkező „drámai hősöknek" részük 
volt, csendes helyesléssel találkozott azoknál, 
akiknek még van ép és egészséges erkölcsi ér
zékük, hogy a bűn és erény, vétek és könnyel
műség között külömbséget tenni tudjanak.

Legfőbb bíróságunknak, a királyi Kúriának 
a szegedi verdiktet megsemmisítő Ítélete és a 
budapesti esküdtbiróságnak delegálása volt az 
első állomás, amelyből az erkölcsi igazság diadal- 
uíjára megindult.

Züllésnek indult existenciák tipikus kor
képe bontakozott ki a Haverda-féle bűnügyben 
Vagyonos családból származik egy leány, anyagi 
gondoktól menten nő fel, taníttatják, nevelteti’.. 
A leány szép. Szülei amint ez sajnos gyak 
eset, máshoz erőltetik, mint akit szive vonz 
mánál fogva férjéül választott. Kikapcsoljuk eni. 
etikai boncolását, annál is inkább, mert a nő 
züllése és a társadalmi lejtőn való gurulása le
felé, egy későbbi időpontban következik be. Férje 
és gyermeke van. Anya. Családi kötelességek 
hárulnak reá és ezek tudata helyett benne rossz 
hajlamai, a könyelmü és költekező életmódhoz 
való fogékonysága ébred fel. Férjétől elválik. 
Eddig az ideig anyjával nem kerül súlyosabb 
konfliktusba. Attól kezdve életmódja, viselkedése, 
pazarló költekezése érthetöleg felébreszti a más 
gondolatkörben élő, dolgozó és takarékoskodó, 
sőt nagy vagyona dacára fukarkodó anyjának 
ellenszenvét, rosszalását, elitélését, majd m egve
tését. Emberileg megmagyarázható, hogy anyja 
iránt nem valami nagyon rajong, ö azt szívte
lennek, kegyetlennek, eniberietlennek tartja és 
gondolja. De mind ez nem teszi menthetővé, 
nem teszi megbocsáthatóvá a bűnt, hogy any-
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járnak, gondoltam, s ebbeli hiedelmemet rögtön 
meg is erősítette az a körülmény, hogy tyúkjaim, 
melyek ól hiányában egy deszkaládában kuksol
tak az eperfa alatt, ijedten visongtak, károltak, 
mintha héja vágott volna közéjük.

Dermedten ültem fel ágyamban. Homlokom
ról a hideg veríték gyöngyözött s jól emlékszem, 
hogy zavaromban egyetlen okos gondolatnak 
sem voltam ura. Csak abban voltam bizonyos, 
hogy tolvajokkal van dolgom. Mit tegyek? Ha 
kimegyek: esetleg leütnek; ha bennmaradok: meg
rabolnak. így is rossz, úgy is rossz. Kiabálnom 
sem lehet, mert szomszédaim messzire laknak 
tőlem. Mig igy töprengtem, zagyva hangok ütöt
ték meg fülemet:

— Most már jó helyen v a n ! . . .  Meg kell 
fogni ő k et !... Csendesen, mert m eghallja!...

Ez a buzdítás a cimboráknak szólt, azok 
hallgattak is rá, ellenben a tyúkok hangosan til
takoztak az elköltöztetési merénylet ellen.

A láda itt maradhat, hangzott újból.
Most már elöntött a méreg.
— Az ebugattát, — gondoltam. - itt hagy

játok bizony a tyúkokat is ! Engem ugyan meg 
nem loptok, lánchordta!

Kiugrottam az ágyból, felkaptam kapanyel
nek is beillő botomat s egy elszánt ugrással az 
ajtónál termettem, felszakitottam azt s nagyot or
dítottam az udvarra:

— Tolvaj bitangok! Meghaltok!
S Isten a tanúm, hogy legalább egyet agyon

ütöttem volna közülök, ha az a furcsaság nem
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jának láb alól való eltételére gondol és határozza 
cl magát. Szándékának kivitelére eszközre van 
szüksége. Egy nő kezében pedig minden törnél 
és fegyvernél biztosabb és használhatóbb eszköz 
egy olyan férfi, akit bájaival megbabonázva, egy 
fényes és gondtalan jövővel hitegetve, úgy visz 
és odavisz, ahová céljai megkívánják. A szeren
csétlen eszköz adva van, Jánossyban; és ha ő 
nincs, lett volna egy csomó más Jánossy, akit 
ugyanaz a lelki sivárság, beteges nagyravágyás 
és gyengeség predesztinál erre a szerepre. És 
hogy a trifolium meglegyen, kell egy ravasz és 
számitó Vojthának is lenni, aki osztozik az imá
dott nő csápjaiban, segítő társa a terv kiűzé
sében és kivitelében egyaránt.

A magasabb erkölcsi törvény, az isteni tör
vények megtorló igazsága ment teljesedésbe — 
mindenkinek a megnyugvására, — amikor az 
esküdtek igazmondása folytán jó időre megsza
badult a társadalom azoktól, akik súlyosan és 
nagyot vétettek isteni és emberi törvények ellen 
egyaránt. Bukásuk kérlelhetetlen végzetszerüsége 
felett bőségesen lesz idejük elmélkedni.

P. H.

Elevenen elásta_a gyermekét.
E g y  a n y a  rém tette.

— Saját tudósítónktól. —

S  ö r e g  János martonosi gazda felesége el
len névtelen feljelentés érkezett a csendőrséghtz. 
Azt mondja a névtelen feljelentés, hogy mialatt 
Sőreg János Amerikában volt, a felesége viszonyt 
folytatott egy legénnyel. A tiltott viszonyból egy 
fiúgyermek született, akit nyolc hónapig, egészen 
ez év júliusáig nevelt Sőregné.

Sőreg akkortájt levelet irt Amerikából a fe
leségének, amelyben tudatja, hogy nemsokára 
hazajön. Sőregné erre nagyon megijedt, félt is 
az ura haragjától, fogta tehát magát és a kis fiút 
elevenen elásta a kertjük végébe.

Így hangzott a névtelen feljelentés. A csend
őrök vallatóra fogták az asszonyt, de ez tagadta 
azt, hogy gyermeke született. Felkutatták tehát a 
kertet és a sövénykerités mellett megtalálták a 
feloszlásnak indult holttestet. Most megmutatták 
a hullát az anyának, aki a rémes látványtól el
ájult, majd pedig mikor magához tért, töredelme
sen bevallotta szörnyű bűnét.

— Megfojtani sajnáltam, hát egyszer mikor 
aludt, beletettem a gödöi be s eltemettem, mondta.

A gyilkos nőt letartóztatták.

HÍREK.
H ázasság . D o lg o s  Mihály zalaeger

szegi kereskedő ma f. hó 23-án, esküszik űrök 
hűséget M u r s ic s  Mariska kisasszonynak az also- 
lendvai róni. kath. templomban.

Dr. R u zsicsk a  K álm án  a tan ítókhoz. 
Dr. R u z s ic s k a  Kálmán kir. tanácsos, Zalavár- 
megye tanfelügyelője, a vármegye tanítóihoz a kö
vetkező felhívást intézte:

„Felkérem címedet, hogy Őfensége Hohen- 
berg Zsófia hercegnő védnöksége és Zichy 
János gróf vallás- es közoktatásügyi miniszter 
Ó Excellenciája kormányzata alatt álló üyer- 
mekszanatorium Egyesület, mely évről-évre ezer 
számra elpusztuló beteg kisdedeinket az ország 
különböző részein létesítendő gyermekszana- 
toriumok által akarja az életnek es társadalom
nak megmenteni; nemes emberbaráti és hazafias 
munkájában, úgy sajat, valamint növendékei 
körében néhány fillér gyűjtése áltál, legmele
gebben támogatni szíveskedjék. A nemzet be
teg gyermekei enyhületének ezen magasztos és 
irgalmas feladatát újabban is szeretettel aján
lom t. cinted legodaadóbb érdeklődésébe. — 
Zalaegerszeg, 1 y  10. október hó 2-án. Hazafiui 
üdvözlettel: Dr. R u z s ic s k a  Kálmán kir. taná
csos, tanfelügyelő."

— E gy fö ld in k  kitüntetése. A soproni 
kereskedelmi és iparkamara legutóbbi ülésén 
R á  ez Ferenc budapesti felsőipariskolai tanulót 
a 200 koronás ösztöndíjjal tüntette ki. Rácz Ferenc
nek, ki R o s e n b e r g  Mór alsólendvai kir. já- 
rásbirósági irodatiszt fia, nem ez az első kitün
tetése, amennyiben az iparkamara már tavaly is 
neki ítélte oda egyik legnagyobb ösztöndíjat. 
Midőn örömmel regisztráljuk földink eme újabb 
kitüntetését, nem mulaszthatjuk el, hogy derek 
atyjának is ne gratuláljunk.

M egyeb izo ttság i tag o k  választása . 
A megyebizottsági tagok választása pénteken, f. 
hó 21-én folyt le az egész vármegyében. Alsó- 
lendván Dr. J ó z s a  Fábián, dr. B r ü n n e r  József, 
H a d r o v ic s  Elek és K o l íe r  Ferenc megyebi
zottsági tagok mandátuma járt le. A választás a 
közönség élénk érdeklődése mellett, természete
sen nem politika-mentesen, sőt az egyes pártok 
iitáni erőlködésével történt. A néppárt központi 
irodája már napokkal ezelőtt felszólította az alsó
lendvai fiók-tábor vezetőit a küzdelemre, hogy 
lehetőleg többséget hozzanak össze a vármegye 
házában, de arról még a fiók-tábor sem tehet, 
hogy a szemmel látható nagy erőlködés egyál
talán eredménytelen maradt és hogy egyetlen egy 
jelöltjét sem tudta győzelemre juttatni. A szava
zás reggel 9 órakor kezdődött! és késő délutánig
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történik velem, hogy akkor már nem láttam az 
udvaron egy élő lelket sem. Elillantak a gazem
berek.

— Tyü, a menydörgőjét, — villant át agyam
ban, —  ha szaladnak, akkor bizonyosan félnek 
tőlem. Utánuk!

S  kergettem is a láthatatlan rablókat addig, 
amig észrevettem, hogy nem éppen utcára illő 
toalettben vagyok. Sietve somfordáltam haza. 
előbb azonban néhányszor megsuhogtattam a do
rongot a fejem fölött. Tetszik tudni, a hatás 
kedvéért.

Hazaérve szemügyre vettem a ládát. Üres 
volt. Csak a vak sötétség ásitozott ki belőle, a 
tyúkoknak se Ilire, se hamva. A sirás környéke
zett. Alvásról többé szó sem lehetett. Reggelig 
elmélkedtem a történteken, akkor pedig siettem 
a bíróhoz. Útközben fünek-fátiak elpanaszoltam 
szerencsétlenségemet, de nemhogy vigasztaltak 
volna, ellenkezőleg mindenki a szemembe mo
solygott. Igenis kérem, a szemembe mosolygott. 
Még a biró is titokzatos derültséggel hallgatta 
meg jogos panaszomat s csak annyit mondott rá:

— Álmodta azt a tanító ur, hogy megrabolták.
— ? néztem rá én borotvaélesen.
— Nem jártak a tanító urnái rablók soha.
—  ? ?  - -  meredtem rá még élesebben.
Ez már igazán sok egy föidi halandónak. 

Ilyen csúfság még nem történt velem. Haragosan 
fürmedtem a bíróra:

— Hallja biró ur, ne vegye olyan könnyen 
a dolgot, mintha egy elveszett gombról volna szó, 
mert én ribilliót csinálok, óriási ribilliót! Engem

megraboltak, elvitték a tyúkjaimat, én jelentettem 
az esetet s ön is tegye a kötelességét. Megértette? 
Különben is úgy látom, hogy a tyúkjaimmal együtt 
a falu eszét is elrabolták!...

— ? ? ? — kérdezte nyitva maradt szája.
— Igen, igen! Akái milyen arcot vág is hozzá! 

Elment a siitnivalója az egész falunak. Vagy nem? 
Akkor miért nevetett a szemembe mindenki, aki
nek elmondtam az éjjeli esetet?! Hat bolond va
gyok én ? Vagy nem mondok igazat? Aki nem 
hiszi, győződjék meg róla!

A biró csak annyit mormolt mosolyra vont 
szája szögletéből, hogy „majd elválik minden, 
kedves tanító u r!" — azzal vette kalapját s in
dultunk kifelé. Mikor a portámra értünk, csodál
kozva vettem észre, hogy ott már tömérdek em
ber várakozik reánk. Nyilván a színhelyet jött 
megtekinteni. Most is mosolyog valamennyi. Ért
hetetlen. Hát még az udvaron mi történik ! A biró 
leemeli előttem a kalapját s szól vala óképpen:

— Kedves tanító ur! Azért jöttünk egybe 
én és tisztelt atyámfiai e helyen, hogy a tanító 
urnák sok boldogságot és hosszú életet kívánjunk...

(Megbolondultatok ? gondoltam magamban.)
— .. mert nem kerülte el figyelmünket, hogy 

ma a tanító urnák nevenapja vagyon...
(Állá! derék emberek ezek mégis. De hát a 

tyúkok, a tyúkok? Azokról halljunk valamit!)
— . . .é s  ez alkalommal kívánjuk megkö

szönni szivünk szerint a tanító ur jóságát, mely
nek fogyatékosságát sohasem tapasztaltuk. Sze
gény emberek vagyunk, igy hát másképpen nem 
nyilváníthattuk hálánkat, minthogy az é jje l...

tartott. Elnök volt; K H a jó s  Mihály, helyettes
elnök: H a d r o v ic s  Elek, jegyző: P o lc e r  Imre, 
bizalmi férfiak voltak: T o m a  János, G e r e n c s é r  
József, G a z d a g  János és B c l o v i c s  Antal. Le
adtak összesen 178 szavazatot. A négy megüre
sedett állásra a különböző pártok a következőket 
jelölték: Dr. Józsa Fábián, dr. Brünner József, 
Csiszár Sándor, Hadrovics Elek, Koller Ferenc, 
Kocsis János, Bellovics Antal, Hegedűs Sándor, 
Iványi Andor, Grassanovits Ottó, Vidóczy Ferenc, 
Bittera Béla és Kiss Dénes. Ezek közül a leg
több szavazattal megválasztották: Dr. J ó z s a  Fá
biánt ( 17 3  szavazat), dr. B r ü n n e r  Józsefet (104), 
C s i s z á r  Sándort (92) es H a d r o v i c s Eleket (85). 
A választást délután 5 óra tájban zárta be az 
elnöklő K. H a jó s  Mihály.

Szentgyörgyvölgyröl jelentik, hogy ott egy
hangúlag B e n k o v ic s  János murahelyi tanítót 
választottak meg tegnapelőtt a megyebizottsági 
tagsági állásra.

Uj vasú tvo n a l. Zalaegerszeg r t. város 
képviselőtestülete kedden délután rendkívüli köz- 
gyülést tartott, melyen dr. K e r e s z t u r y  József 
képviselőtestületi tag indítványára elhatározták, 
hogy Zalaegerszeg-Nagy lengyel-Nova-Csesztreg- 
Muraszombat-Radkersluirg irány ában építendő 
vasútvonalra a város előmunkálati engedélyt kér.

Épül a  te le fon . A városunkon is ke
resztülvezető vármegyei telefon-hálózat építési 
munkálatai serényen folynak. Jelenleg a novai 
járásban dolgoznak a vezetékek felállításán, de 
már csak napok kérdése az, hogy mikor érnek 
járásunkba. Alsólendván a postahivatalon kívül 
3  helyen lesz telefon: a városházán, a szolga- 
bíróságnál és az Alsólendvai Takarékpénztár iro
dájában. Jól tennék a nagyobb kereskedések tu
lajdonosai, ha ők is előjegyeznének a telefonra. 
Ez a modern érintkezési eszköz nagyobb keres
kedőknél szépen kifizeti magát és azonkívül egy 
kis városi szint kölcsönözne a helybeli kereske
delemnek.

Italok e llen őrzése. A földmivejésügyi 
miniszter a borhamisításnak és hamisított bor 
forgalomba hozatalának tilalmazásáról szóló 1908. 
évi XLVII te. ti3. §-a alapján T u s Antal tapol 
cai vincellériskolái igazgatót Z a la  v á r m e g y e  
területére kiterjedő hatáskörrel az idézett törvény 
rendelkezései alá cső italok ellenőrzésével meg
bízta.

Nem kell több kém én ysep rő . A szom
baton délután tartott képviselőtestületi ülés fog
lalkozott többek között az alsólendvai kémény
seprő-kerület kettéválasztásával. De a kettéválasz
tást a városatyák többsége leszavazta. Nem kel! 
több kéményseprő a városnak. ..

E rd ő g o n d n o k sá g  A lsó len d ván . Meg
írtuk egyik előző számunkban, hogy a magy. kir. 
földmivelésügyi miniszter I h r i g  Vilmos m. kir.

(— Elloptátok a tyúkjaimat, gazemberek! — 
szerettem volna kiegészíteni.)

— ...a z  udvara végén felállítottunk egy kis 
ólat, hogy ott jószágai, melyeknek számát Isten 
kegyelme bőségesen megszaporitani el ne mu
lassza, zavartalanul élhessenek! Isten áldja meg 
a tanító urat!

Odanéztem a mondott helyre, hát csakugyan 
ott diszlett egy csinos, fából épült ól, mit az éj
jel lopva hoztak ide a jó emberek s melyet nagy 
fclindultságomban idáig észre sem vettem. Ki
nyitottam egyik ajtócskáját s im előlép belőle 
nagy kényesen a Pista kakas s egy éktelen nagy 
,.kukoriku"-t kiált a bámuló falusi népre. (Vagy 
tán ez is engem éltetett ? Ki tudhatja a kakasok 
gondolatait?) Pista után sorba kiröpködtek az 
én csodaszép kendermagos tyúkjaim. Mind egy 
szálig megvolt biz' az, nem hiányzott egy fi i sem.

A többit sejtheti bárki, örültem kimondha
tatlanul, nem az ólnak, hantin népem őszinte 
szereidének, mely ilyen módon talált utat egy 
szegény néptanító szivéhez. Örömömben elfelej
tettem szégyenkezni is oktalan ijedelmem fölött, 
csak az jutott eszembe, hogy ez az arasznyi kis 
ól többet ér nekem egy hatalmas márványpalotánál.

Hát nemcsak a német sógor huncut huncut 
biz’ a magyar is, csakhogy ennek a huncutságá
ban szív van és szeretet.

Igy raboltak meg engem a saját híveim, 
csakhogy nem a tyúkjaimtól fosztottak meg, ha
nem a boldogság könnyeit csalták ki szememből.
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erdőgondnokot Alsólendvára helyezte. Alsólend- 
vának a régebbi időben már volt állami erdő- 
gondnoksága. de azt néhány évvel ezelőtt a be
állott lakáshiány miatt elvesztette. .Most a minisz
ter Csáktornyáról újból Alsólendvára tette át az 
erdőgondnoki hivatalt, l h r i g  Vilmos, az uj erdő
gondnok vasárnap érkezett meg városunkba és 
már megkezdte működését. Itódája a Főúton, a 
Báder-féle házban van.

Szélh ám o s c ig á n y o k . A múlt héten 
agyafúrt leleményességgel csapta be hat cigány 
a járásunkban levő Szecsiszentlászló község la
kosságát. A cigányok három férfi es három 
nő krassószörénymegyei székely árvízkáro
sultaknak adva ki magukat, megható hangon pa
naszolták el a sanyarú helyzetet, melyet a sors a 
vagyonuk elpusztításával reájuk mért. Végül kö- 
nyöradományokat gyűjtöttek — az árvízkárosul
taknak Reggeltői késő estig sorra járták a há
zakat az ál-székelyek és a jó szécsiszentlászlóiak 
olyan bőkezűek voltak, hogy csak úgy hullottak 
a hatosok és koronák a csalók kalapjába. Kap
tak még krumplit, gabonát, ruhát és más egyebet 
a jószivü lakosságtól, úgy, hogy két kocsi ha
marosan megtelt élelmi szerekkel. Estére kelvén 
az idő, az összekoldult élelmiszert eladták po
tom árért S  t r a u s z Albert szécsiszentlászlói ven
déglősnek s az igy kapott pénzt a faluban kol
dult összeggel együtt ugyanott elmulatták. A 
csendőröknek valahogyan tudomására jutott a 
cigányok garázdálkodása, mire kinyomozták és 
elfogták őket. A tettesek, névleg J a k a b  Mondok 
és J a k a b  Antal pestmegyei és R o s t á s  Pál vas
megyei cigányok és ezek nejei, most a kir. járás- 
bíróság foglyai.

— B irto k -e lad ás. Gróf F e s t e t i t s  Tassilo 
birtokából ismét eladásra került egy darab. 
M o z s o l i t s  István dr. és társai megvették a dö- 
börhegyi, vasvári, felsöoszkói és gersei circa 1200 
kát. holdat kitevő hitbizományi uradalmat, melyet 
parcellázni fognak

— Tű zvész  Torm afö ld én . Tormaföldéről 
jelentik lapunknak: Hétfőn délelőtt 1 1  óra tájban 
A n d r á s  Ferenc itteni gazda pajtája kigyulladt 
és 1 lakóház, 5 pajta, 5 istálló, ólak, sok szalma, 
takarmány, gazdasági eszköz és gabona teljesen 
elégett. A karnak csak egy része térül meg biz
tosítás utján. Z s á l e k  Jánosnak a holtan fekvő 
leányát az égő házból kellett kimenteni és egy 
biztonságban lévő házhoz szállítani A tüzet min
den valószínűség szerint gyufával játszó gyerme
kek okozták.

S e rtés-o rb á n c  váro su n k ban . A váro
sunkban grasszáló sertés-orbánc a múlt héten 
ismét több helyen fellépett. A múlt hét folyamán 
10 megbetegedést és 7 elhullást jelentettek be. 
Ezzel a megbetegedések száma összesen 72, az 
elhullásoké 48.

— Azt m ár nem . A nyáron történt, hogy 
Barna Simon bátyánk valamivel többet talált ma
gába szedni a jóból, mint a mennyi elég lett 
volna, sőt úgy látszik sokkal többet, mert oly 
mély álomba merült, hogy hozzátartozói halott
nak vélték. Ravatalra terítették tehát, meggyuj- 
tottak körülötte egy csomó viaszgyertyát s aztán 
torhoz ültek, melyen már-már nagyon vig kez
dett lenni az örökösök hangulata, amikor egyszer 
csak elsápad az egész társaság és sikoltozva 
menekül, ki merre lát. A rémületet Simon 
bátyánk okozta, ki felül s aztán kilép koporsó
jából és se szó, se beszéd, odatelepszik az el
hagyott asztalhoz, felkap egy arany vignettás 
palackot é s . . .  alaposan meghúzza. Ezt látván 
a társaság egy bennszorult tagja, nekibátorkodik, 
visszaül a helyére és felocsúdván az ijedelem
ből, de még mindig nagy zavarban, azt kérdi 
az öreg úrtól: „Hát bátyamuram nem hótt m eg?" 
Mire Simon bátyánk nyugodtan válaszol: „Amed
dig csak a boromat ittátok, megmaradtam butinak, 
de már az Esterházy cognacomat nem hagyom 
az ebadta, inkább feltámadok."

— E g y  a v ia tik u s b a lesete . Megírtuk an
nak idején mi is, hogy F a lu d i  Károly nagyka
nizsai színész nemrég egy repülőgépet konstruált, 
amelyet szakértő körök figyelemre méltónak mon
danak. A szinész-aviatikus szerdán délután mo
torpróbát tartott és azután elhatározta, hogy meg
kísérli a felrepülést, bar még gurulópróbákat sem 
tarthatott. Megindították a motort, a gép elrohant 
és Faludi megrántotta a magassági kormányt, 
mire a gép hátsó része felemelkedett, maga körül 
megfordult a levegőben és Faludit maga alá te
mette Faludi a lábain jelentékeny sérüléseket 
szenvedett, a gép is erősen megrongálódott.

Sok a m ezei egér. A mezei egerek, 
ezek a szapora rágcsálók, az idén annyira el
szaporodtak, hogy némely vidéken a gazdák nem 
vetnek azért, mert a sok egér felemésztené az 
elvetett magot. És ellene semmi hivatalos intéz
kedés, semmi rendelet. Pedig nagyon sz ikséges 
volna. Az elmúlt héten az a l s ó le n d v a i  ura
dalmi főbérnökség városunk határában több he
lyen mérget helyezett el az egerek pusztítására 
s a város figyelmeztette erre a gazdákat, nehogy 
a megmérgezett területeken állatokat legeltessenek.

— T ü zek . Pénteken délben tűz volt az alsó
lendvai járásban levő Tüskeszeren. Eddig isin 3- j 
rétién okból kigyulladt S z ta n k ó  Ferenc lakó
háza és mielőtt a tüzet a községbelieknek sikerült 
volna lokalizálni, teljesen leégett. - A tűz oka 
ismeretlen.

F. hó 17-én Zsitkócon V é g i Péter ottani 
gazdának 7n kereszt szalmája 140 korona érték
ben kigyulladt és elégett. A tüzet egy 5  éves fiú 
játék közben okozta.

Tűz volt még folyó hó 20-án Kerkanémet- 
faiu községben is. Itt meg O r b á n  Pál 90 kereszt 
szalmája égett el. A tűz oka még ismeretlen.

Z a la m e g y e  fertő zött vidék . Az osztrák 
belügyminiszter a kolera miatt a Dunámul több 
vármegyéjét, köztük Zalát is fertőzött vidéknek 
nyilvánította. Emiatt használt fehérnemüek, ócska 
viselt ruhák, ágyneműtek, rongyoknak bevitele 
tilos. Friss gyümölcs, főzelék, tej bevitele olvan 
helyekről, ahol kolera nem fordult elő, szabad, 
de a hatóságnak igazolnia kell, hogy kolera mentes 
helyről származik. Zalában ugyan nincs kolera, 
nem is volt, de hát ki tud eligazodni a német 
bölcsességen.

— Eltűnt ko ro n a já ra d é k -k ö tv é n y . A
nagykanizsai bankegyesület e hő 15-én a buda- 
pesii L o rd  é s  t á r s a  fakereskedő címére lepe
csételt borítékban feladott tizenegy darab, egyen- 
kint ezer korona névértékű 4 százalékos magyar 
koronajáradék-kötvényt. A címzett cég a megér
kezett levélben csak tiz db, kötvényt talált s mikor 
a kísérőlevélből értesült arról, hogy a feladó 
bank tizenegy darab kötvényt küldött, telefonon 
azonnal tudomására hozta a banknak a hiányt.
A bank azt állítja, hogy ö tizenegy darab köt
vényt tanuk jelenlétében csomagolt he, viszont 
a cég tanukkal bizonyítja, hogy amikor a levelet 
felbontották, abban csak tiz darab kötvényt ta
láltak. Mindkét fél följelentést tett a hiányzó 
111.0 50 . szánni, ezer korona névértékű korona
járadék-kötvény miatt a rendőrségnél, mely szé
leskörű nyomozást indított aziránt, hogy a köt
vény hol veszett el.

— E n ged é lyezett v á s á ro k . Zalavármegye 
területén a koleraveszély miatt az országos vá- 1 
sárok és búcsúk betiltattak. A kereskedelmi mi
niszter a tilalmat feloldotta, tehát a vásárok és 
búcsúk a rendes időben meg fognak tartatni, 
azzal a korlátozással azonban, hogy a várme
gyében uralkodó ragadós száj- és körömfájás 
miatt a vészkerületben tartott vásárokra hasított 
körmü állatok nem hajthatók fel.

Ö n gy ilk o s gazd a . L a  ka tosM ihály rezi i 
gazda kicsapongó, könnyelmű életével csakhamar 
nyakára hágott szép vagyonának és feldúlta csa
ládi életének nyugalmas békéjét. Megszokott dolog 
volt nála a mindennapi boros állapot. Szerdán 
Keszthelyen járt, a honnan szintén lerészegedett 
állapotban tért haza, amiért felesége szemrehá
nyást tett neki. Ez annyira bántotta, hogy szo
bájába tért és ott revolverével fülön lőtte magát. 
Szörnyet halt.

Á llam i facsem eték  in gyen . A föld
művelésügyi m. kir. miniszter erdősítésre az áll. 
facsemete kertekből ingyen bocsátja a facseme
téket a birtokosok rendelkezésére, amennyiben 
ezek kopár és vízmosásos területeket befásitani 
akarnak. Folyamodni legkésőbb november 15-ig 
lehet.

N égyszáz  ko ro n a  egy  em berélet.
Andocs községben a múlt hó 29-én reggel halva 
találták a 78 esztendős G r t in h u t  vendéglőst. 
Nyakán egy óriási vágott seb tátongott, az ágy, 
amelyben a meggyilkolt aggastyán levetkőzve 
feküdt, csupa vér volt. Griinhutot a csendöri 
nyomozás szerint előbb meggyilkolták és azután 
kirabolták. Ugyanis Grünhut a gyilkosság előtti 
napon 400 koronát vett ki a takarékpénztárból, 
hogy azon bort vásárol. A gyilkossággal Griin- 
hutnak egy szakácsnőjét gyanúsították, aki váltig 
erősítette ugyan az ártatlanságát, de annyi ter
helő körülmény volt ellette, hogy végül a csend
őrök letartóztatták. A szakácsnő még a fogházban

is egyre az ártatlanságát hangoztatta, mígnem a 
múlt héten kihallgatásra jelentkezett és akkor be
vallotta szörnyű bűnét. Elmondta, hogy a gyil
kosság előtti napon a korcsmáros 400 koronát 
vett ki a takarékpénztárból és ö ezt az összeget 
akarta megszerezni. Megvárta tehát, amig az ag
gastyán lefeküdt és elaludt, akkor beosont a 
szobába és elmetszette a torkát A pénzt a ház 
padlásán a gerenda alá rejtette, ahol a csend
őrök a vallomás után meg is találták. Bűntársa 
állítólag nem volt, a nyomozás adatai azonban 
az ellenkezőt bizonyítják.

B etö rő k  já r ta k  szombaton éjjel a kö
zeli Alsólakos községben S im o n k a  Pál ven
déglős portáján. A betörők — mint nekünk je
lentik kifeszitették a korcsma ablakát és azon 
át a szobába hatoltak. Első teendőjük a pénztár 
feltörése volt, amely művelet azonban csak igen 
sovány falatot hozott a konyhájukra, mert a 
kasszában csak néhány fillért találtak. Erre fel
hajtottak egy-két deci bort és úgy, amint jöttek, 
az ablakon át távoztak. - Simonka csak reggel 
vette észre az éjszakai látogatást, de nem tett 
jelentést az esetről.

— Ábrányi Emil mint gyermek-kőltő szerepel 
egy bájos versével a „Jó Pajtás", Sebők Zsigmond és 
Benedek Elek képes gyermeklapja legújabb számában. 
Ugyanebben a számban nagyon furcsa kalandjai vannak 
Dörmögö Dömötör urnák, fogfájós mackónak, kacagni 
fog rajtuk Magyarország egész gyermekserege. Elbeszélést 
e számba Zsoldos László irt. verset Tilinkós Péter és 
Lampérth Géza, mesét Elek nagyapó és Koós Pál. Egy 
cikk Jókai gyermekkorát mutatja be. egy képes tréfás cikk 
Kujonról és Kajánról szól. ücrlóczy Géza szép rajza, 
tréfa, rejtvények és szerkesztői üzenetek zárják be e szám 
gazdag tartalmát. — A „Jó Pajtás" előfizetési árai: egész 
évre in K, félévre 5 K, negyedévre 2-‘>0 K. Előfizetési 
pénzek IV., Egyetem-u. 4. sz. alá küldendők.

50 ■

Selyempapirok
a legszebb színekben kaphatók

B alkányi Ernőnél
A lsó len d ván .

Szerkesztői üzenetek.
Frici. Miért nem jött a héten furcsaság?! 
Belatinc. Nem kaptunk.

846 910. végrh. szám.

Árverési hirdetmény.
Fleischman és Fiirst végrehajtatok javára, 

a szombathelyi kir. törvényszék 4741 910. sz. ki
elégítési végrehajtást és az alsólendvai kir. já
rásbíróság 19 10. V. 230. sz. kiküldetést rendeli 
végzése alapján 805 kor. 04 fillérnyi követelés s 
járulékai kielégítésére Göntérháza községben

f. év i ok tó b er hó 3 1-é n  d. e. 9 ó rak o r

ló. szekér, üzleti felszerelés és egyéb ingóságok 
2647 20 K becsértékben bírói árv utján fognak el
adatni a következő ált. árverési feltételek mellett: 
Ha a tárgy becsértéke meg nem igértetnék, az a 
kikiáltási áron alul is a legtöbbet ígérő által meg 
vettnek jelentetik ki még akkor is, ha más árvc- 
relö által ígéret nem tétetett. Minden tárgy vétel
ára azonnal készpénzben fizetendő, melynek le
fizetése után az elárverezett tárgy a vevő birto
kába adatik. Ha á' legtöbbet ígérő a vétclárl 
azonnal le nem fizetné, a tárgy azonnal újabba . 
árvereltctik s ez esetben a fizetést nem teljesít-* 
árverelőnek a netaláni többletthez igénye nincs 
ellenben a netaláni kisebb összeget pótolni kö 
teles és az árverés további folyamán részt nem 
vehet.

Kelt Alsólendván, 19 10 . okt. hó 13.
H a v e I E d e ,  kir. bir. vhajtó.



ALSOLENDVA, 1910. ALSÓLENDVAI HÍRADÓ VASÁRNAP, OKTÓBER 23.

i
I

A VASMEGYEI 
TAKARÉKPÉNZTÁR

R É S Z V É N Y T Á R S A S Á G

á r u o s z t á l y a
SZOMBATHELY.

A j á n l :  Mindennemű mezőgazdasági 
és ipari gépeket, malomberendezéseket, 
b e n z i n -  é s n yerso la jm otorokat, 
c sép lő gép -g arn itú rák at, g é p -  és 
n y e rso la ja t, műszaki cikkeket, zsák, 
ponyva és kötélárukat, mindennemű 
m ű trágyát karte llen  kívü l, v e t ő 
m a g v a k a t ,  erőtakarmányféléket, b e l
föld i é s porosz  kő szen et, k o v á c s
szen et, meszet és cementet, tűzoltó- 

felszereléseket, stb.
26—1

—  Mérsékelt á ra k ! :zi
Méltányos fizetési feltételek! 
K özponti ir o d a : K ő sz e g i-u tc a  2. 

R a k t á r :  S z é li K álm án -u tca  25.

Á ra já n la tta l é s k ö ltsé g v e té s se l 
d íjm entesen  szo lgá lu n k .

Képviselők minden községben kerestetnek

M ezei egerek
tfimíges éí bUlo* kifUtztilMÍra ' l'.oloir a* ál
talam kosstMit á* ipái edltg 1? Sok MAM6 uradil- 
makban, B»£/obh gat J &&■fcan, najmrtnto IbEb 
községiben a legjobb jiku rru T  haaanált

JlNgánnárge!
labdacs alakban, addigi taaaaatal .tok szérűit 1

t i f l u r m r i á r r t t - *  “
S I P Ő C Z  I S T V Á N

KTégZtaarlai
Péceett, (Bárány inogj-e).

M egr*ft4aUAo« hatóiAgl •  r.gedélyt tiC- 
~  róla móllckclol.

P o l l i t z e r  s é r v -  
a m b u l a t o r i u m

nyilvános orvosi rendelő-intézet 
s é r v b a j o s o k ,  ferdénnöttek 
és amputáltak részére

Budapest, IV. Kossuth Lajos-utca 8, félemelet.

Az intézet szakorvosa bárkinek teljesen díjta
lanul rendelkezésére áll. Az orvosi vizsgálat igénybe
vétele vásárlásra nem kötelez.

Orvosi ellenőrzés! Mérsékelt árak!
Egyéni speciális kezelés!

Szabadalmazott sérvkötök 
már 5 koronától felfelé.

Vidéki megrendelések az intézet szakorvosa ál
tal lelkiismeretesen felülvizsgáltatnak s pontosan és 
a legnagyobb titoktartás mellett eszközöltetnek.

Hygienikus cikkek a legfinomabb minőségek
ben. orvosilag ajánlva és steril zálva. — Feltétlenül 
megbízhatóak. Tucatonkint 2—*6 koronáig.

Ugyanott most jelent meg: „Az ember egész
sége- cimü orvosi mű, mely kizárólag a sérvbajjal, 
annak ellenszereivel és kezelésével foglalkozik. E 
munkát bárkinek díjtalanul és zárt borítékban küldi 
meg az intézet igazgatósága' 52—42

Hirdetések fe lvé te tn ek  e lap  kiadó- 
h iv a ta lá b a n . —

STOCK-COGNAC
Medicina!

szavatolt valódi borpárlat

Camis és Stock
g ö zp áro ló  telepéből

=  B A R C O L A . =

C ogn ac-gőzfözd e, á llan d ó  hi
v a ta lo s  vegyi e llen ő rzés alatt.

Kapható minden jobb üzletben.

Néhány száz 
h e k t o l i t e r

előnyös árban eladó

ROSENBERG LAJOS
C SÁ KT O RN Y A . in -n i

5900
közj. hit. bizonyítvány orvosoktól és magá

nosoktól igazolja, hogy a 
K A lS E R -fé le  Mell-Karamella

három  fen yővel
I rek edtség , hu

rut, e ln válká- 
so d á s és g ö r- 

| e ső s  kö hö gés 
ellen legbiztosabban használhatók. 

C so m a g o n k é n t 20 é s 40 fillé r , d oboz
ban  60 fillé ré rt

Köhögés

kapható Alsólendván Fuss F. Nándor 
gyógyszertárában. 15-3

Alsólendvai járás
uj községneveinek jegyzéke

megjelent
és drbonkint 6 fill.-ért kapható 
Balkányi Ernőnél Alsólendva.

A legtöbb kiállításon legelső díjjal 
kitüntetett és első orvostanárok által J  =  ajánlott, kitűnő m inőségű------ :

Esterházy-cognac
mindenütt kapható. —  Az

ESTERHÁZY-COGNAC
a közönség kedvenc ita la !

Az Esterházy-cognacgyár
központi irodá ja :

B u dapes t, V., C sá ky -u tca  14. sz.

Telefon 31—49. 6— 2

Hegedühurok =
m indenféle fa jtáb an  a leg o lcsó bb an  kaphatók

Balkányi Ernőnél Alsólendva.

A legújabb rendszerű motorcséplökészletek, to
vábbá a legjobb benzin-, nyersolaj és szivógáz- 
motorok, valamint teljes malomberendezések 

legolcsóbban

TREBITSCH GYULA
m otortelepén i,

Bu dap est, VI., E ö tvö s-u tca  42. kaphatók. 
Teljes jótállás ! Könnyű részletfizetés!
------------------ Árjegyzék ingyen! ------------------

Ezen jóliirü cég motorai könnyű kezelésük és nagy 
erőkifejtésük folytán az egész országban nagy el

terjedésnek és közkedveltségnek örvendenek.

A TÉLI MENETREND
40 fillérért kapható

Balkányi Ernőnél Alsólendva.

BÚTOR!! Asztalos és kárpitozott, 
valamint vas- és rézbu- 
torok nagy raktára. ~—

S d i w c & r c z  E « ip ó tV arasd .
Legolcsóbb, legelőnyösebb be
vásárlási forrás teljes menyasz- 
szonyi kelengyt k, szállodák, ven- 
déglők és magánosok részére.

Képes  mintakönyv kívánatra i n g y e n !
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és Iseresslseclelesii Előfizetőink ingyenes 
hirdetés-rovata.Ipar

ARNSTEIN BENŐ t iszer . sték . es< m g •

porczdlan-k.rosked.-sé. Iles/.ka-. epülclla- es 
szem-aklar.

ASCHEKI. JÓZSEF építész, építési vállalkozó. 
Kívüliül építési tervek készítését, mindcnueiiiü ép ít

kezést. valamint szakvélemény adását.
ÁÜ ISTVÁN vegyeskeresk (lese líos-/iiliilu. 

RADER HERMÁN cipész. Kesz cipők raktára.
BORS ISTVÁN kölélgyartn.

BLAU SÁNDOR vasúti vendéglője az állom ásnál. 
BECK MIKSA sütödéje.

DO.MA JÓZSEF vendéglős Rohmnak. 
IXíMINKÓ JÁNOS ács I.elalvaii<*ss/.iifalu.

KCKF.lt FÁI. kalapos.
EKE FAL lúgja mester Hosszufalu.

ÉRMÉNVI JÁNOS hábsütö cs m c/r-kulncso-. 
EPPl.XCER SAMl téglagyáros es gozmatloin-tiiiaj- 

donos Alsolendva.
FEKEXCZY JÓZSEF vendéglős.

FREYER I.IFÓT fűszer , csemege-. norinbcigi-. rö
vid-. disznói-, já ték -, üveg- és porcullán-áruk rak

tára. Nagy választék úri-divat eikkekben. 
FARAIK) ISTVÁN borbély- es fodrász. 

FRANKO ANTAL vendéglője l'nm isrlian.
FT RST ALAJOS kereskedő Kerkaszeídmiklóson. 

FÖLDES MÓR kaveliáza Csáktornya.
FEHKIí ANTAL korom- es kocsi-kovács.

FLRST LIPO l vendéglős Rédics. 
GOMBOSY és WENDL fűszer-, csemege-, rövid-, 
norinbergi-, üveg- es pore/.ellán-arn kereskedése.

GIRER Cl SZTAV vendéglős Zsiikoc. 
GREGORENCSlCS JÓZSEF szikvi/gyara. Kívá

natra szikvizet vidékre is szállít.
COMZI LAJOS építőiparos Hossznlaln. Elvállalja 

bet.mhidak es csatornák szakszerű készítését. 
GÁL JÓZSEF ino.nar Petesliaza. 

GÖDINEK LÁSZLÓ zoba és cimfestö Kanizsai-u.

GÖNCZ GÁBOR péki testi r  (Tüske utó la aján j . 
saját felügyelete alatt készüli bázi rozskenyereit 

es süteményeit.
GAÁI. SÁNDOR, a rédicsi hengergöznialoui uj I 
lője ajánlja újonnan átalakított malmát minden

nemű gabonák őrlésére.

GRE1NER HENRIK . k e d ö S z o n  győ.-gy így 
HECEIMCS ISTVÁN csizmadia. 

HORVÁTH IVÁN vendéglős Turnischán. 
HAAS MIKSA vegyliS/titó .•» nnifostö Zalaegcr-zcg. 
Gyűjtőt elep Alsólendván „Angol Szabó" Uzíetebcii. 
IIORÁK ÖDÖN liiilorkeiv-k. és asztalos Csáktornya.

IVANICS FERENC tcsmester Hosszufalu. 
KARDOS TESTVÉREK vendéglője Hosszufalu. 
KRALÉ MÁTYÁS mechanikus kerékpár- es varró 

gép javító műhelye Csáktornyán.

KÁNTOR SÁNDOR cukrász Alsólendván. 
KEPE MIHÁLY Hosszufalu. Elvállal mindennemű 

hclnnmuukat. Kész csövek es hidak kaphatók. 
EEVASICS FERENC épitőiparos.

E( 1 VE.NYAK VINCE borhely és fodrász Dohrunak.
LEROVI’IS KÁROLY’ vendéglős Domusincc. 

LACIIENRACIIER JÓZSEF vendéglős Zalabaksa. 
MAYER ÖDÖN órás es ékszerész. Nagy rak tár 

china-ezüst árukban.
MAYER JÓZSEF vas- es l'üszerkoreskedö Lenti. 
\  isok és takarék)iizli
Gazdasági gép-, cem ent-s m észraktár, pálinkáid/, le.

MAURKR FERENC szobafestő és mázoló. 
MARTON KÁLMÁN skereskedése. Legnagyobb 
választék vas és vasalásokban. V arrógép-,gaz. asági 

gép-, szén-, Cement- es malomkő-raktár.

Ml RSICS LAJ()S építőiparos.
MOLNÁR JÓZSEF szoba- és eimfeslö Kanizsai-u . 1 1  

NELRAIER AXDRAS „Korona" nagy vendéglője.
NKMKTII PÁL í.v | i- c- ........................ .

FŐI-LAK l-AZAR nagykereskedő. Dohány és 
szivar nagy-áruda.

Előfizetőink ingyenes 
hirdetés-rovata.

MOÚRV ISTVÁN kiivéli.iza K áríúr_ 
l ’OLLAK SAML vendéglős Murahely (l)eklczsiu') 
RAFOSA FERENC épitőiparos (lakik a bőgvén. 

REICIIEXFELD SÁNDOR mészáros.
ROSENBERGER HAVID kereskedő Zalabaksan.

REICH II. vcgyeskereiskedése Nngypalina.
SCHWARCKAROLY bőrke íreskedö es szikvizgyaros
SlFOS DÁNIEL urisziihó. INagy angol szövetraktár

SCHWARC/. LIPOT bútorkereskedő Varasé.
SALAMON JÁNOS m olnár Lovászi.

STERMAXN JÓZSEF ácsm ester Lendvaliosszufalu.
SCHRANTZ ELEK röfös- divaláruháza.

SlFOS LAJOS épület- és műbádogos. 
SlMO.NKA ISTVÁN kőműves (lakik a hegyen.) 

SIMON KA JA NOS szíjgyártó.
SlMONKA JÓZSEF ácsm ester. Alsolendva. 

SCHAFFIIAL'SER ENDRE meehánikus. Fönt. a. 
SZOMI FERENC asztalos Hosszufalu. 

TIVADAR FERENC vas- es lüszerkereskedési. 
TANTACITS JÓZSEF vendéglője Zalabuksán. 

Özv. TÍ'SKE FERENCNÉ vendéglős. 
TAKÁTS FERENCZ asztalos.

TOPLAK JÁNOS vegyeskereskedése. mész- és 
cem ent-raktára és cem ent-áru készítése. 

TLRNAL’ER Ih.LA kereskedő es vendéglős Murarév 
VARGA MÁTYÁS szőlő olcsón elad fás
és zöld szülöoll ványokat a legjobb bor- és csemege- 
fajokban. Különösen ajáldja a kroácza oltványokat 
Szölötelepilést helyben e- vidéken olcsón elvállal 
WÖRTMAN BENŐ röfös- es divatáni-kcreskedese. 

WALTERSDORFER ADOLF mészáros. 
WOI-FSOIIN HENRIK központi kávés.

WIv+SZ ZSI'i.MOND elsőrendű férfi-szabó. 
YVEISZ LIPOT férfi- es női divatáru üzlete.

A világhírű váci Kobrak-cipö egyedüli raktára. 
WEINS rí.NGL Ja KAR gőzmalma Cönterháza. 
ZOMBORI MIHÁLY higiénikus fodrász term e.

Előfizetőink ingyenes 
hirdetes-rovata.

MOLNÁR JÓZSEF festő
A lso le n d v a , K an izsa i-u . 115.

Értesítés.
A n. érd. közönség szives tudomására 

adom, hogy az A lsó len d ván  te: nálló

M OLNÁR JÓZSEF és TARSA
sz o b a - és cim festö  cégből k iléptem  és
ennélfogva iparomat ezután a  sa já t  nevem  
a latt A lsó le n d v á n , K an izsa i-u tca  115 . 
sz. a . tovább folytatom.

Elvállalom minden szakmámba vágó munka, 
u. ni. templom-, szoba-, ház-, cim-, és bátor- 
festés, mázolás, tapétázás stb. lelkiismeretes és 
olcsó készítését úgy helyben, mint vidéken. 

Szives pártfogást kér tisztelettel

Molnár József
r> ií szoba- és cimfestö.

l Y a e i á f i l /  k l,a n 6  énekesek
t v a l k t l  l l \  o lcsón  ELA D Ó K . 

B ő veb b et B A L K Á N Y I ERNŐ kö n yv- ős 
p ap irk eresk ed éséb en  A lsó len d ván .

F I X  F I Z E T É S
és magas jutalék mellett alkalmazunk vidéki 
ügynököket sorsjegyek részletfizetésre való 
eladásához. H a v o n ta  elérhető jövedelem 
300 600 korona. Hecht B an kh áz R .-T . 

B u d ap est, Feren ciek-tere  6.

Vendéglősök figyelmébe
a já n lju k  a m ost m egje len t

korcsmái szabályrendeletet.
Kapható:

BA LK Á N Y I E R N Ő  p a p irkeresked éséb en

Aik iilxkii ajándékok.
Alkalmi ajátidéknak legalkalmasabbak

az a ra n y - és ezüst-ékszer, valamint 
a  C h in a-ezü st d ís z tá r g y a k ,

melyek dús választékban, olcsó árak mellett kaphatók nálam.

Nagy raktár fali-, ébresztő- és zsebórákban, arany és ezüst lán
cokban, valamint látszerészeti cikkekben. Javítást e lvá lla lok !

M A Y E R  Ö D Ö N  órás és ékszerész
Alsolendva, Főutca, Balkányi Ernő-féle házban.

Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsólendván.


